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AHHOTauMs padoyeil NPOrpaMMbl TUCHUILIHHBI

Jncuuruimaa «AHOCTpaHHBIH SI3bIK (aHrIMiicKUi): npo¢ecCHOHATBHO-
OpHEHTHPOBAHHbIA Kype» BXOAUT B 00s13atenbHyto 4acTh OIIOII 6akanaBpuara mno
HarnpasyieHuio 45.03.01 ®wumosiorus, HanmpaBiIECHHOCTh (MPO(UIIb) MPOrpaMMbl —
«3apyoexxHas Gunoaorus (BOCTOUHBINA S3bIK U JIUTEPATYPa)».

HucrunmHa peanusyeTcss Ha ¢akyJIbTeTe BOCTOKOBEACHHS Kadempoit
HHOCTPAHHBIX A3BIKOB VIS TYMAHUTAPHBIX (PAKYJIbTETOB.

ConepxaHvue AUCHUIIMHBI OXBAaThIBAET KPYr BOIPOCOB, CBSI3aHHBIX C
pa3BUTHEM YMEHUN, HABBIKOB W 3HAHUW JUIsi NPUMEHEHUS U IONOJHEHUS
NPUOOPETEHHBIX M YCOBEPIICHCTBOBAHHBIX MPOGECCUOHANBHBIX HABBIKOB, 3HAHUI
U YMEHHM MpU HEOOXOJUMOCTH HMX JEMOHCTpAIlMM B JIPYrOM KYJIbTYPHOM U

A3BIKOBOM IIPOCTPAaHCTBEC, a4 HMCHHO B IIPOCTPAHCTBE H3Yy4ACMOI'O A3bIKA.

HucuumiiHa  HaneneHa Ha  (QOpPMUPOBAaHUE — CIEAYIOUIMX  KOMIIETCHIUH
BBIITYCKHUKA:

YHnueepcanvnuie:

CnocobeH  OCYIIECTBISATH JICIOBYI0O KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM U

MMCbMEHHOM (opMax Ha rocylapcTBeHHOM s3bike Poccuiickoit depepanuu u
uHocTpaHHOM(bIX ) si3bIKe(ax) (YK-4);

Hpel'IOIIaBaHI/IG AUCHUIIIMHBI IIPCAYCMATPHUBACT IIPOBCACHHC CIICAYIOIIUX
BUI0B y‘lC6HBIX 3aHATHI: MNPAaKTHYCCKUC 3aHATUA, MNPE3CHTALlMU, AUCKYCCHU H
CaMOCTOATCIIbHAA pa60Ta CTyACHTA.

OO0beM TUCHMINIMHEBI — 8 3a4ETHBIX eIMHHUIL, 288 akaJeMUYECKUX YacoB.

VY4eOHble 3aHATHS dopma
B TOM YHCJIE IPOMEXYTOUH
KonTtakTHas paboTa 00y4arouuxcs ¢ mpernoiaBaTesieM Oif aTTecTaluu
= W3 HUX (3auer,
- - E Jlex | Kontpo | Ilpaktu Koncynp CPC, nuddepeHimp
§ § § = wiu | geHas | uweckme | KCP Taluu B TOM OBaHHBIH
% a = E paborta | 3aHATHSA quciie | 3a4eT, 9K3aMCH
o = 3K3aMeH
5 72 30 30 42
6 108 58 58 50 3ager ¢
OLIEHKOU
7 144 72 72 36+36 DK3aMeH
Beero | 324 | 160 160 128+36




1.1le1u ocBOEHHUSI AU CIUILTHHBI

Jucunnnmaa «WHocTpaHHBIH (aHrmiickuil) s3Ik B npodeccHOHATbHOM
JeSITe/ILHOCTH» HMEET CBOEH IIebI0 Pa3BUTh Yy O0Oy4YaeMbIX OOIIES3BIKOBYIO H
npodecCHOHaTbHO-OPHUEHTUPOBAHHYIO  JIMHIBUCTUYECKYI0O M KOMMYHHUKATHBHYIO
KOMIETECHINH, a TaK XK€ YMEHHS M HaBBIKM NHUCBMEHHOI'O W YCTHOI'O H3JIOXKEHUS
TEKCTa HAa PYCCKOM M AHIJIMWCKOM S3bIKaAX B BHUJIEC IIOJHOLIEHHOTO IHCBMEHHOTO
NepeBoJia WM YCTHOIO, MMCbMEHHOTO PE3IOME 3aJaHHOrO O0beMa Ha aHIJIMICKOM
s3pike. OOydaembie pabOTalOT C TEKCTaMH, M3Yy4aloT MPO(ECCHOHAIBHYIO JICKCHKY.
Kpome Toro, B pamMkax OCBOCHMS JAHHOW JNMCHUIUIUHBI CTYACHTHI JOJDKHBI B
COOTBETCTBHM C OOIIMMHU IEIIMH OOpa30BaTEIbHOM MPOrPaMMbl «TYMaHHUTApPHOTO,
COLIMAJILHOTO M DOKOHOMHYECKOI'O» [UKJIAa JUCLUMIUIMH HAy4YUThCS  BJIAJETh
MHUHHMaJIbHBIM HA0OpPOM HABBIKOB PA3rOBOPHONM pPEUYM HaA pa3IUYHBIC O0OImMHE |
npo¢eCCUOHATLHBIE TEMBI.

2. Mecto nucuumuinabl B cTpykrype OITOII 6axkanaBpuara

JlncruruinHa «MHOCTpaHHBIH A3BIK (a”rIMiicKuii):npodeccuoHaIbLHO-
OpUEHTHPOBAHHBLIN Kype» BXOAUT B 00s13aTenbHyt0 4yacTh OIIOIT GakanaBpuara no
HarpasieHuto 45.03.01 ®unonorus, HanpaBlIeHHOCTh (MPO(HIIBb) MPOTPaMMbI —
«3apy0OexxHast puiaoaorus (BOCTOUHBIN SI3bIK U JIUTEPATYpa)».

N3yuenne  ydeOHOUM  muctuIuIiMHbl  «VHOCTpaHHBIM  S3BIK(AHTJIMMCKUN):
poecCHOHATbEHO-OPUEHTUPOBAHHBIN KypCc» Oa3upyeTcsi Ha 3HAHUAX M OOIIMX
y4eOHBIX YMEHHUSX, HABBIKAX U CIIOCO0AX NESITEIIbHOCTH, TIOJYYCHHBIX CTYJEHTaMU
B 0011e00pa3oBaTeIbHON IKOJE, a TaK K€ IoCJe JBYX JIeT HW3Yy4YeHUs
WHOCTPAHHOTO s3blka Ha (Qakynprere 10 aucuurummae «HocTpaHHbIN
S3bIK(QHTIMHUCKUI ):0a30BbI Kype». JlaHHas ~ oOpasoBaTesibHas Mporpamma Iio
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY TO3BOJISIET YCIEIIHO PEaTu30BaTh MEXKIUCIUTUIMHAPHBIC
CBS3M M C JAPYTUMH yYEeOHBIMH TMpEAMETaMH, YeMy CIOCOOCTBYET cremmuduka
MHOCTPAHHOIO $S3bIKAa KaK yuyeOHOro mpeaMeTa: MPEAMETHOE COJICp)KaHUE peuu
MOJKET 3aTparuBaTh THOOBIC obnacTu 3HAHUS (rymaHUTapHbBIC,
€CTECTBEHHOHAYYHbIC, TPUKIAQJHbIE), a WHOSI3bIYHAS pPEUYb MOXET OBITh
UCIIOJIb30BaHa B JIIOOBIX cdepax nesaTenbHOCTH. s u3ydyeHus: JaHHOW y4uyeOHOMH
JTUCIUIUIMHBL (MOAYJsI) HEOOXOAMMBI CIEIyIOIINe 3HAHWS, YMEHHS M HaBBIKH,
dbopMupyeMbIe MIPEANIECTBYIOMUMHI AUCIUTITHHAMH:
3nanua.cuctema  0a30BBIX  JMHTBUCTUYECKUX  TIOHATHH,  BKJIFOYAOIIUX
rpaMMaTHYeCKHE U CJIOBOOOpA30BATENIbHBIC SIBICHHS, a TaKXKe OCHOBHBIX
JEKCUYECKHE EIUHUIIbI, XapaKTEPHBIE JIJIs1 TOBCETHEBHOTO OOILIEHUSI.

Ymenusa: ucionb3zoBanue A36IKOBBIX CPENICTB AJIs JOCTUKEHHSI KOMMYHUKATUBHBIX



1eJIeil B KOHKPETHOW CUTyaIluy OOIIEeHNsT HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Haegviku: BnajgeHusi THOCTPAHHBIM SI3bIKOM B YCTHOM M MHChbMEHHOU (opme s
OCYIIECTBJICHUSI KOMMYHUKAIIMK B CUTYallUSIX TOBCEAHEBHOTO OOIICHUSI.

3. Kommnerenunu oOydawmerocsi, popmMupyembie B pe3yJbTaTe OCBOCHUA
AUCHMILUIUHBI (TlepeYyeHb IUIAHUPYEMbIX Pe3yJbTATOB 00y4YeHHsI U MPoIeaypa

OCBOCHUA).
Ynueepcaﬂbubw Komnemenuuu.
Kon n Kox n HaumenoBanue PesyabTaTsl IIpoueaypa ocBoeHust
HAaHMeHOBaHHUe HHIUKATOPA 00y4eHHs
YHHBEpCAJbHOM JAOCTUKEHU S
KOMIeTEeHIHH YHHMBepPCAJIbLHOI
KOMIIeTeHIUH
BBINIYCKHUKA
YK-4. YK-4.1. Ymeer: Yregue TEKCTOB,
Cnocoben Bribupaet CTHJIb | BOCIPHHUMATD  HA | [pocTyIUBAHHE
OCYIIECTBIISTh oOIlIeHUsT Ha PYCCKOM | CIIyX U TIOHHUMATh ay/Ho3amuceil, COCTABICHHE
bi () (3% %0) S3bIKE B 3aBUCHUMOCTHU OT | COACpIKaHUE
KOMMYHUKAIUIO B | LEIH u YCIIOBHH | ayTEHTUYHBIX AMAJIOTOB, fepeckas
YCTHOM U | MAapTHEPCTBA; 00111eCTBEHHO- TCKCTOB,IPOCMOTP
MUCHbMEHHON aJanTUpyeT pedb, CTUIb | MOJUTHYECKUX, BUJICOPOJIUKOB, THAJIOTH 1
dopmax Ha | OOLICHHS U SA3BIK J)KECTOB | myOnuimcTrdeckux | AUCKYyCCHHN
TOCY/IapCTBEHHOM | K cUTyarusM | (MeIUIHBIX) u
A3bIKe POCCUICKON | B3aMMOJIEUCTBUS. MparMaTU4EeCKUX
®denepaunn 5 TEKCTOB,
WHOCTPaHHOM(BIX) OTHOCSIIUXCSA K
s3bIKe(ax). pPa3JIMYHBIM ~ THUIIAM
pedd, BBIICIATH B
HUX 3HAYUMYIO
UH(OPMAILIHIO.
YK-4.2. 3HaerT: SI3BIKOBOH | YTenue TEKCTOB,
Bener JIENIOBYIO | MaTepuan TIPOCITYIIHBAHHE
MEPENUCKy Ha PYCCKOM | (JIEKCUYECKUE ay/Ho3amuceil, COCTABICHHE
SI3BIKE c YYETOM | CJIMHHIIBI "
0COOEHHOCTEH rpaMMaTHYECKUE FIMAJIOTOB, fiepeckas
CTHJIHCTUKH CTPYKTYPHI), TCKCTOB,POCMOTP
OpUIHATEHBIX U | HeOOXOIUMBIiA p | BUICOPOJIMKOB, — THATIOTH 1
HEOPHIUATBHBIX TIMCEM. | JOCTaTO4YHbIH s | AMCKYCCHN
oO0rieHus B
pa3IMYHBIX cpelax U
chepax pedeBoit
NI TeTLHOCTH.
Ymeer: coCTaBISTH
JIeloBble Oymaru, B
TOM qucIie




opopMIIATH
CurriculumVitae/Re

sume u
COITPOBOJIUTEIILHOE
MUCHMO,
HEOOXOAUMBIC  TIPH
npueMe Ha paboTy.
YK-4.3. 3Haer: Yrenue TEKCTOB,
Bener JIEJIOBYIO | COBPEMEHHBIE IPOCITYIIHBAHHE
TICpeIHCKy Ha | cpeactsa ayMO3aIUCeH, COCTABIECHHE
UHOCTPAaHHOM s3bIKE C | HH()OPMAIIHOHHO-
. JA1aJIOTrOB, epeCKas
Y4ETOM  OCOOCHHOCTEH | KOMMYHHKAIIMOHHBI
. TEKCTOB,IIPOCMOTP
CTHJIUCTHKH X TEXHOJIOTHIA.
oHIMANBHBIX THCEM H | YMeeT: BUIICOPOJIMKOB,  HAJIOTH 1
COIMOKYJIbTYPHBIX MOJIJICP)KUBATH AACKYCCHUH
pazInYHid. KOHTAKTBI npu
IOMOIITH
AIEKTPOHHOU
MOYTHI.
Baaneer:
PaKTUYCCKUMHU
HaBBIKAMU
UCTIOJIb30BaHUS
COBPEMEHHBIX
KOMMYHHKATHBHBIX
TEXHOJOTHI
YK-4.4. Baaneer: Urenne TEKCTOB,
BeImonHseT A1 JTUYHBIX | TPAMMATHUYECKUMU TIPOCITyIIUBAHHUE
Temen TICPEBOIL | KaTeroprAMH ayMO3aIUCEH, COCTABICHHE
OpUIHATEHBIX U | U3y4aeMoro(bix)
JINAJIOT OB, rnepeckas
PO eCCUOHATBLHBIX UHOCTPaHHOTO(BIX )
TEKCTOB,IIPOCMOTP
TEKCTOB C MHOCTPAHHOTO | SI3bIKA(OB)
S3BIKA HA PYCCKHH, C BUJICOPOJIMKOB, IUAIOTH U
pPyCcCKOTO  s3bIKa  Ha AACKYCCHH
WHOCTPAHHBIN.
YK-4.5. Ymeer:  BoIACTIATH | YUTeHue TEKCTOB,
[Ty6Gin9YHO BBICTYIACT HA | 3HAUUMYIO TIPOCITYILIHBAHHE
PYCCKOM sI3BIKE, CTPOHUT | HH(pOpMAIUIO M3 | aymuosammced, COCTABICHHE
CBOC BBICTYIUICHHE C | IparMaTHYECKUX
JIAAJIOrOB, nepeckas
YY4ETOM ayJUTOPHUH U | TEKCTOB CIPAaBOYHO-
TEKCTOB,[IPOCMOTP
ICITH OOTIEHHUS. UHGOPMAIIMOHHOTO
- pexammoro | BUIEOPOIMKOB,  MANOTH 1
Xapakrepa. AUCKYyCCHH
YK-4.6. Ymeer: BecTH | YreHue TEKCTOB,
YcTHO NPEJCTABISCT | TUAJIOT,  COOJIOIast TIPOCITYILIHBAHHE




pe3yIbTaThl
IESTENbHOCTH
WHOCTPAaHHOM
MOJKET

pasroBop B
00CyXIeHUSI.

cBOEU
Ha
SI3BIKE,

noAACPKaTh

X0Ie HX

HOPMBI pedeBoro
ATUKETAa, HUCIOJb3Ys
pa3nuHbIe
CTpaTeruy;
BBICTPANBATh
MOHOJIOT; BECTH
3alUCh  OCHOBHBIX

MbICIIEH ¥ (aKTOB
(U3 ay/IMOTEKCTOB U

TEKCTOB JUISL
YTCHUS), 3aI1Ch
TE3UCOB YCTHOI'O
BBICTYIUICHUS/TIUCHM
€HHOr'0 JOKJaja IIo
n3y4yaeMoil

npoOJieme.

ayu03anuceii, COCTAaBJICHUE

AUajaoros, nepeCKas
TCKCTOB,IIPOCMOTP
BHUACOPOJIIMKOB, IHUAJIOTH H
JAUCKYCCHUU

4 O0bEM,CTPYKTYPA M COepPKAHUE AUCUHUILIMHBI .

4.100peM IMCHUINUIMHBI COCTaBISICT 9 3a4yeTHBIX eOuHUIL324 aKageMHUYECKHUX

qgaca.

4.2.CTpyKTypa IUCIUILINHBI.

5 cemecTp
Pasnen cemectp | Beero Bunst yaeOHbIx | CPC, B | ®opmbI TEKYIIETro
JUCHUITIIINHBI qacoB o 3aHHTI/H‘/’I TOM y'CHeBaeMOCTI/I
yaebromy et KOHTPOJIS
Iany 9K3aMeH
IIpaktuueckue | KCP
3aHATUA
HToroBsiii KOHTPOJIb IO
TeMe(dK3aMeH )
Mogayas 1 Lessonl-4
1.Phonetic 5 4 4 4 [TrceMeHHbIE
exercises.Rea KOHTPOJIbHBIC Pa0OTHI,
ding texts. YCTHBIH orpoc
(03HaKOMIIEH ,TECTUPOBAHUE
ue c
JIEKCUKOW |
3aKpeIICHHE
JIEKCHYECKOT

0 MaTepuasa)




Arabic

culture and

some

traditions

New 4 4 4 ITucebmenHbIE

words,active KOHTPOJIbHBIC pabOTHI,

vocabulary, YCTHBIN OTpoc

Lexicalexerci ,TECTHPOBAHNE

ses,speaking

drills

Listening 4 4 4 IIuceMeHHEIC

(exerC|ses) KOHTPOJIbHBIC
paboThLYCTHBIM  OmpocC
,TECTHPOBAHUE

Listening 4 4 8 YCTHBIN ompoc

to the folk ,TECTHPOBAHUE

songs.(new

vocabulary)

Hroro no 1 16 16 20 HncemeHHbIe

MOJLYJIIO KOHTPOJIbHbIE paboTsl,
YCTHBIN orpoc
,TECTHPOBAHHUE

Monyns 2 .Lesson 5 -6

1.Text 5 4 4 8 ITuceMeHHEBIE

“Turkish KOHTPOJIbHBIE pabOTHI,

poets  amd YCTHBIH orpoc

their ,TECTHPOBAHNE

achievements

New 4 4 8 IIucemeHHBIC

words,active KOHTPOJIbHBIE PaOOTHI,

vocabulary,le YCTHBIN OTpocC

xicalexercise ,TECTUPOBaHNE

s,speaking

drills

Listening 6 6 6 ITucemeHHBIE

(exercises) KOHTPOJIbHBIE pabOTHI,
YCTHBIN Ompoc ,
TECTUPOBaHUE

Hroro mo 2 | § 14 14 22 IIuceMmeHHBIC

MOJTYJTIO KOHTPOJIbHBIE pabOTHI,
YCTHBIN OIpOC,
TECTUPOBaHUE

Hroro 3a 5 30 30 42

CEMECTp

6 cemectp

Mopayas 3 Lesson 7-8




6 6 3) 6 IIuceMeHHBIC
“Japanese KOHTPOJIbHBIC PAaOOTHI,
modern YCTHBIN orpoc
poetry”’New ,TECTUPOBaHHE
words, active
vocabulary
Jlexical
exercises
,Speaking
drills
New 3] 4 4 3) ITucpbmenHbIe
words,active KOHTPOJIbHBIC pabOTHI,
vocabulary,le YCTHBIN OTpoc
xicalexercise ,TECTHPOBAHUE
s,speaking
drills
New 6 4 4 4 IInceMeHHbBIe KOH
words,active TPOJIbHBIE PAOOTHI
vocabulary,le
xicalexercise
s,speaking YCTHBIH OIpoc,
drills TECTUPOBAHUEC
4 4 4 ITucpmenHbIe
Watching KOHTPOJIbHBIC PabOTHI,
videos YCTHBIN OTpoc
,TECTUPOBAHUE
HUtoro 3a 3 18 18 18
MOJyJIb
Mopyab 4 .Lesson9-10
1. Text 4 4 4 4 ITuceMeHHbIE
“Customs KOHTPOJIbHBIC
and pa60TLV1,
. YCTHBIN ompoc
J_[radltlons ,TECTUPOBAHNUE
in the
UAE”
New 4 4 4 4 ITucemenHbIe
words,active KOHTPOJIbHBIE
vocabulary,le paboThl,
xicalexercise YCTHBIN orpoc
s,speaking ,TECTUPOBAHUE
drills
Listening 4 4 4 4 IIuceMeHHEIE
(exerCISes) KOHTPOJIbHBIC
paboThl,
YCTHBIN 0Ipoc
,TECTHPOBAHNE
Working 4 4 4 Onpoc,TecTupoBanme
with  new




vocabulary.

New 3) 6 6 IIucemeHHBIC
words,active KOHTPOJIbHBIC
vocabulary,le paboTsl,
xicalexercise YCTHBIN orpoc
s,speaking ,TECTUPOBAHUE
drills
HUroro mo 4 | 4 18 18 18 [TucemennbIe
MOJIYJTIO KOHTPOJIbHBIE
paboTsl,
YCTHBIN onpoc
,TECTUPOBAHUE
Moayas 5.Lesson11-14
1.Text 5 4 4 2 [Tucemennsie
“Wonderful KOHTPOJIbHBIE
world of paboThI,
poetry” YCTHBIN orpoc
TECTUPOBAHUE
New 5 4 4 2 [Tucemennsie
words,active KOHTPOJIbHBIE
vocabulary,| paboThI,
exicalexerci YCTHBIN orpoc
ses,speaking ,TECTHPOBaHNE
drills
Listening |5 4 4 4 [MuceMenHbIE
(exercises) KOHTPOJIBHBIC
paboTHI,
YCTHBIN 0IIpoc
,TECTUPOBaHNE
5 4 4 4
3akperuie
HUE
JICKCHUKU
Reading 6 3] 4 IIucemeHHBIC
texts KOHTPOJIbHBIE
shou o
Turleh ,TECTUPOBaHUE
literature.
Htoro mo 5 22 22 16
MOJTYITIO
Hroro 3a 6 58 58 50 Jud.3auer c
cemectp OLIEHKOM
Mooyns 6 Lesson 15-17
1.Text 7 4 4 2 IIuceMeHHEIS
“Wonderful KOHTpPOJIbHbIE
world of paboThl,
poetry” YCTHBIN omnpoc

TECTUPOBAHUE




New 4 4 ITucemenHbIe

words,active KOHTPOJIbHBIC

vocabulary,| paboTsl,

exicalexerci YCTHBIN orpoc

ses,speaking ,TECTHPOBAHNE

drills

Listening 4 4 4 HncpmenHbIe

(exerC|ses) KOHTPOJIbHBIC
paboTsl,
YCTHBIN onpoc
,TECTUPOBAHUE

4 4 4

3akperuie

HUE

JICKCHUKU

Reading 6 6 2 ITuceMeHHBIE

texts KOHTPOJIbHBIE

about paboTsl,

. CTHBIN Orpoc
TUI‘kISh ,yTeCTI/IpOBaHI/Ie
literature.

HUroro mo 6 24 24 12

MOTYJTIO

Moayas 7 Lesson 18-20

1.Text 4 4 2 IIncemenHEBIC

“Wonderful KOHTPOJIbHBIE

world of paboTHI,

Egypt YCTHBIN oIpoc

sights ” TECTUPOBAHUE

New 4 4 2 IIncemenHEBIC

words,active KOHTPOJIbHBIE

vocabulary, paboTHl,

lexical YCTHBIN orpoc

exercises, ,TECTUPOBaHUE

speaking

drills

Listening 4 4 2 [Incemennbie

(exerC|Ses) KOHTPOJIbHBIC
paboThl,
YCTHBIN oIpoc
,TECTUPOBAHNE

6 6 2

3akperuie

HUE

JICKCHUKH

Reading 6 6 4 [TucbMeHHBIE

texts KOHTPOJIbHBIE




about paboTsl,

Turkish YCTHBIN omnpoc

literature. ,TECTHPOBaHNE

Htoro mo 7 24 24 12

MOTYJTEO

Mooynw 8 Lesson 21-22

1.Text 7 4 4 2

“Wonderful [TucemeHHbBIC

world of KOHTPOJIbHBIE

poetry” paboTHI,
YCTHBIN 0Ipoc
TECTUPOBAHUE

New words, | 7 4 4 2 IMuceMeHHBIE

active KOHTPOJIbHBIE

vocabulary, paboTsl,

lexical YCTHBIH orpoc

exercises, ,TECTUPOBAHUE

speaking

drills

Listening |7 4 4 4 HncemeHHbIC

(exerCISes) KOHTPOJIbHBIC
paboTHI,
YCTHBIN 0IIpoc
,TECTHPOBAHHUE

7 4 4 4

3akperuie

HUE

JIEKCHUKH

Reading 6 6 4 ITuceMeHHEBIE

texts KOHTPOJIbHBIE

about paborel,

) YCTHBIN oTIpocC
;Ii-t“lerrg[sul’:‘e ,TECTHPOBaHNE
Hrtoro mo 8 24 24 12
MOJTYITIO
IToaroroBka 36
K DK3aMEHY
Hroro 3a 7 72 72 36+36
CeMECTp
Bceero 160 128+36

(px3ameH

)




4.3. Copep:xaHue JMCUMILIMHBI, CTPYKTYPUPOBaHHOE 110 TeMaM (pa3aesnam).

5 cemecTp

Moayas 1. BremmonHenue (QOHETHYECKUX yHpakKHEHUH, paboTa C HOBBIM
JIEKCUYECKUM U TPAaMMaTUYECKUM MAaTEpUAJIOM, 3aKPEIJICHUE JIEKCUKU B TEKCTaX,
pa3BUTHE HABBIKOB PA3rOBOPHOM PEUH.

[lenbto wW3ydeHus Momaynas 1 SBISETCS OBJIQJACHUE CTYJICHTaMH HAaBBIKOB
UCIIONB30BAHUS PEUEBBIX O00pasIoB, COAEPIKAINIMX HOBBbIE JICKCHYECKHE H
rpaMMaTHYCCKHUE SIBICHUS, O3HAKOMIJIEHHE CTYIEHTOB C 00pa3liaMu aMEpUKaHCKOM
npo3bl. 3agadeil  SABISETCSA OBIAJACHHE CTYACHTAMH HOBBIMH JIEKCHYECKUMH
CIMHHUIIAMH, pA3BUTHC HABBIKOB YCTHOM pEYH, IIEpecKasa, JUTEPaTyPHOIO
HepeBoia u T.J1.

B pesynbTare ycBOeHUS MOAY/Is 1 CTYIEHT AO/DKEH YMETh UCIIONIh30BAaTh PEUEBhIC
oOpasubl Ypoka | B pasiMyHBIX CHTyalHsX, IOJHOCTBIO O3HAKOMHUTBHCS C
orpeiBKaMu 13 mnpousBeneHus “Istanbul:Memories and the City”, Biaaetsb
JICKCHKOW JaHHOTO IMPOU3BEICHHs, 3HATh HEJIUYHbIC (OPMBI Ii1aroja, yMeTh UX
UCIIOJIB30BaTh B MPOCTHIX MPEITIOKCHUSX.

Tema 1. Annmeetsherclass

Pabota ¢ PeueBbiMu oOpasiiamu. BrinonHeHue yrpaxHEHUM, HaNpaBJICHHBIX Ha
3aKperUiCHUE HKCIOJb30BaHMsl pedeBbix o0pasroB. Tekct “Memoryinlstanbul”.
YreHue, nMepeBo/i, nepeckas, 00CyKAeHUE TEKCTA.

Tewma 2.PaboTa Haj JIEKCUKON

TmiarenbHOEe M3y4YeHHE BOKaOyJsipa YpoKa 4Yepe3 BBINOJHEHUE YIPaXKHEHUH,
3ay4MBaHUE JIEKCUYECKHUX €JMHMI], HCIOJb30BAHUE HX B CBOMX COOCTBEHHBIX
CUTYaLIUSIX U YCTHBIX COOOILEHUM.

Moayas 2.Les.2.

Lenbto wu3ydyeHUss MOAYJsA 2 SBISETCA OBJAJEHUE CTYACHTAMU HAaBBIKOB
ucrnosib3oBanusi PedeBbix 00pasmoB ypoka 2 (dacthl), comepKalimx HOBBIE
JICKCUYECKHE W TPaMMaTUYECKUE SIBJICHUS, 03HAKOMJICHHUE CTYJICHTOB ¢ 00pasiom
anrimickoit mpo3bl “Turkish poets and their achievements”, donernueckas
mpopaboTKa TEKCTa, MEePEBO TEKCTa U €ro 00CYXKJIeHHEe, N3yYeHHEe 0COOCHHOCTEN
yHOTpeOJICHUsI COCIaraTeIbHOro HaKJIOHEHUS B JOMOJHUTEIIBHBIX MPUIATOYHBIX
MPEIOKESHUSIX.

OCHOBHOM 3alaueil MOAYJA 2sBISETCS npopabOTKa HOBOTO JIEKCHUYECKOTO
oobema Tekcra “Turkish poets and their achievements ”, pa3Butue y cTyneHTOB
HABBIKOB HCIIOJIB30BaAHUA I/IH(l)I/IHI/ITI/IBHBIX KOHCTPYKLII/Iﬁ B IIPCATIOKCHUAX,
3az[aqel71 SABIIACTCA OBJIAJACHHUC CTYACHTAMH HOBBIMHU JICKCMYCCKUMMHU CIAHMHHIIAMU,
pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM pEUH, IIEPECKa3a, JIUTEPATyPHOroO NEPEBOAA U T. 1.



B pesynbTare ycBOGHUS MOy 2 CTYAEHT AO/DKEH YMETh UCIOIb30BaTh PEUEBbIC
oOpasubl Ypoka 2 B pa3jM4yHBIX CHTYalHUsX, IOJHOCTHIO O3HAKOMHUTBHCS C
npousBeneuuem  “‘Wonderfulworldofpoetry””, Bnamgerb JEKCHKOH  JaHHOIO
NPOM3BEACHUSA, YMETh  HCIOJb30BaTh HMH(GUHUTHBHBIC  KOHCTPYKIMH B
NPE/UIOKCHUSX.

Tema 1. Tekct “Wonderful world of poetry””.

Paborta ¢ PeuyeBbiMu oOpasiiamu. BhINOIHEHHE YIPaKHCHHUH, HAIPABJICHHBIX Ha
3aKpeIICHUE MCITOJIb30BaHMUS pedeBBIX oOpas3ioB. Tekct “Aday’swait”. Urenwue,
IIEPEBOJI, ITepecKas3, 00CYKICHUE TEKCTa.

Tema 2. /lonosHUTEIbHAS JIEKCHKA.

Pabora Ha; JOMONHHUTEIBHON JIGKCHKOHW ypoka 2 (Jacth 2) — essentialvocabulary.
Hcnonp30oBaHne Marepuaja B CBOMX CUTyalUMsIX, HPEMIOKEHUSX, YCTHBIX
COOOIICHMSX, AUaNorax. A Takke MpOCHylIMBaHUE ayJuoMaTepualia Mo JTaHHOMN
TEME.

Monayasb 3. Les.2. “Japanese modern poetry”

Lenpto m3yueHHs: MOAYJA 3 SBISETCS OBJIAACHUE CTYIAECHTAMH JIEKCHYECKOTO
nosicienust  Vocabulary notes — Lesson2, paccYyMTaHHOTO Ha pPacCHIMpPEHHE
JIEKCUYECKOW 0a3bl CTyACHTa, O3HAKOMIICHHE C JIEKCUYECKUM IMOSICHEHUEM
(EssentialVVocabulary), B3sreiM gacTraHo U3 Tekcra “Japanese modern poetry” u
YACTUYHO U3 JICKCUUECKUX MOSICHEHHH, KOTOPhIE B PE3yJIbTaTE YCBOCHUS MOAYJIS 2
JIOJDKHBI BOWTH B aKTUBHBIA CJIOBaph CTYJICHTA. YTNPAXKHEHHUS, OTHOCSIIHECST K
YPOKY, TOJKHBI OBITH CHEJIaHbl CTYyJCHTAMU CaMOCTOSATEIIBHO W MPOBEPEHBI MO
PYKOBOJICTBOM IPETOaBaTEIs.

B pesynbrare ycBoeHUsI MOAYJA 3 CTYACHT JOJKEH IMOJIHOCTBHIO OBJAJETh BCEM
00BEMOM HOBBIX JISKCUYECKUX €IUHHUII Ypoka 2 (dacTsb 1).

Tema 1. Pabota Han nekcukoii.Vocabularynotes

Pabora nax Vocabulary notes (cioa shiver, ache, condition, foot, prescribe, bare,
refuse, like, mepwBaTMBBEI MaHHBIX HOBBIX JICKCHYCCKUX EIUHHI], AHTOHHUMBI,
CMHOHHMMBI, yCTOWUYMBBIC BbIpakeHus). YcBoenue Essential Vocabulary.
BeinonHeHne Bcex yNpakHEHUH ypoka 3 M THpOBEpKa UX B ayJAUTOPUHU O]
PYKOBOJICTBOM ITIPEIOIaBaTEIIEM.

Tema 2. YCcTHBIEC TEMBI

N3yuenue u coop

Monyas 4 . llenpto u3ydeHHs: MOAYJd 2 SIBIAETCA OBJAJCHHUE CTYJICHTAMHU
HaBBIKOB HCIIOJIb30BaHUsl PeueBbix 00pa3noB ypoka 2 (dacthl), copepskammx
HOBBIE€ JIEGKCUYECKHE U TpaMMAaTHUYECKUE SIBJICHUSA, O3HAKOMIICHHE CTYACHTOB C
obpasioMm anrimmiickoii mpos3er  “Customs and traditions in the UAE 7,
dboHeTHUecKas mpopaboTka TEKCTa, MEPEBOJT TEKCTA U €ro 00CYKJICHHUE, N3YUCHHE
O0COOEHHOCTEW yHmOTpeOJICHHSI COCNIaraTeIbHOrO HAKJIOHEHUS B JIOTIOJTHHUTEIIbHBIX
MPUJATOUYHBIX MPETOKEHUSIX.



OcHOBHOI 3amayeil MOAyJsl 2sBIIAETCA popadOTKa HOBOTO JIEKCHYECKOTO
obbema Tekcra “Customs and traditions in the UAE”, pasButhHe y CTyAEHTOB
HABBIKOB HCIIOJb30BaHUS WH()DUHUTHBHBIX KOHCTPYKIIMH B MPEIIOKCHUAX,
3amaveii ABISCTCSA OBJIAZICHUE CTYJCHTAMU HOBBIMH JICKCHYECKUMH CIMHUIIAMH,
pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW PEYH, MepecKasa, JIMTEPaTypHOTo MepeBo/ia U T.]1.

Moayasb 5 Les.1. “Omar Hayam “, “Asian Poetry”.

[leapt0o wu3ydyeHHss MOAYIS SSABISETCS OBIAJACHUE CTYJEHTAMH HAaBBIKOB
ucrosib3oBanusl PedeBbix 00pa3moB ypoka 3 (4actbl), coumepKalluX HOBBIE
JIEKCUYECKHE M TPaMMaTHYECKUE SIBJIEHUS, O3HAKOMJIEHHUE CTYIEHTOB C TEKCTOM
“Omar Hayam”,ponetudeckass mpopaboTkKa TEKCTa, IMEpPEeBOJ TEKCTa € €ro
oOCy>KJeHHe, 3HaKOMCTBO C Henu4Hol ¢opmoii rmarona — Ilpuyactuem |.
OcHoBHOI 3a1aueil MoayJis 4sBIsieTCsl MPOPabOTKa HOBOTO JIEKCUYECKOT0 00bema
tekcta “Omar Hayam”, pa3BuTHe y CTYJEHTOB HAaBBIKOB HCIIOJIb30BAHUS
npudactTusi 1 B MpeyioKeHUsX, pa3InuyHbIX PEUYEBBIX CUTyalusIX. B pe3ynbrare
YCBOEHUS MOAYJISL 5 CTYIEHT JOJDKEH YMETh HCIIOJIb30BAaTh PEUeBbIE OOpa3Ilbl
Ypoka3 B pa3iuWyHBIX CUTYyalUsX, MMOJTHOCTHIO O3HAKOMHUTHCA C MPOU3BEACHUEM
“Omar Hayam”, OBJAJETh JIEKCUKOW JaHHOTO TMPOU3BEICHUS, YMETh
UCIOJIb30BaTh NpuyacTue l,uMeTh olliee mnpejacTaBieHHEe 00 ATOM HETUYHOM
dbopme Tarosna.

Tema 1. Pabota Hax TekctoMm “IntroducingLondon ”

Pabota ¢ PeueBbiMu oOpa3uamu. BoinonHeHue ynpaXHEHUM, HAlpaBICHHBIX Ha
3aKpeIICHUE MCIOJIb30BaHUs peueBbIX oOpasioB. Tekct “IntroducingLondon ”
Yrenue, mepeBo, nepeckas, 00CyKIeHrEe TEeKCTa.

Tema 2. PaGoTa Haja jaekcukoi Tekcta ““Anvari and his poetry”

“The beauty of Persian poetry”

PabGoTa Haj neKCUKOW ypoKa, BBIMOJHEHUE psa YIPKHEHHM Ha 3aKperieHue
nekcuku 1o Teme«PersianGulfy. Hcrnosnbp3oBaHne HOBO#M JIEKCHKH W PEYEBBIX
o0OpasIon v CUTYaIUAX u YCTHBIX COOOIIECHUSIX.
[IpocnymmrBaHNETEMATHIECKUXTEKCTOB.

Moayasb 6

Read the text and do the tasks after it.

The Nature of Management

Management is an important area of study from both the personal

and the global perspective. Formally defined, management is the
process of working with and through others to achieve organizational
objectives in a changing environment. Central to this process is the
effective and efficient use of limited resources. Managerial ability is

the demonstrated capacity to achieve organizational objectives both
effectively and efficiently.

Managerial ability results when theory and practice are



systematically integrated.

A small business is defined as an independently owned and
managed profit seeking enterprise employing fewer than 100
persons. Small business and public sector organizations afford
managers some unique opportunities and challenges. Research
indicates that small business managers have a different managerial
role profile than do managers in larger businesses. The axiom of the
small business generalist and the large business specialist appears to

be valid. “Lack of management expertise” was found by researchers

to be the primary cause of the high failure rate in small businesses. In
spite of a good deal of evidence to the contrary, public sector
managers must cope with a negative image. Many people assume
that bureaucrats are incompetent and wasteful. Four major
constraints public sector managers must deal with are: legislated
purposes (government agencies are told what to do by law
making bodies), no competition, weak incentives, and organizational
inflexibility (large governmental bureaucracies have to be highly structured
to provide standard services to millions of clients

nationwide, reams of procedures and regulations can stifle
innovation).

Slumping productivity growth in the United States took an
upward swing in 1983.

[ToaroToBka k qupPepeHInpOBaHHOMY 3a4ETy.

Moayas 7

1.

Discuss the questions in pairs.

1) In your culture, how usual is it to see young people in
management positions? What do people generally think of them?

2)

What challenges do young managers face, compared to older
ones?

3) What may be the advantages of being a relatively young
manager?

2.

Read the text and answer these questions.

1) Why is it important for young managers to make key people
believe in them and

trust them?

2) What should young managers do about their weaknesses,
according to Mr. Newhall?

3) What is the biggest challenge?

4) What are the most important advices?

5) What may affect how other people see you?

6) Why is it important for young managers to show respect to older colleagues?
Clever tactics for young managers

In our society important work is done by individuals with such
tittes as production manager, marketing manager, restaurant
manager, chairperson, dean, superintendent, ship captain, ma

yor, and governor. These individuals may work in different types of
organizations with different purposes, but they all have one thing in



Monayab 8 Career choices

Tema 1. 1st conditional. The first conditional is used to express the future
consequence of a realistic possibility now or in the future.

For example, If [ miss the train, I’1l take the next one.

There is a 50% chance that the first part of this sentence (the action following ‘if”)
will happen. And if it happens, the second part is 100% certain.

Tema 2. Choosing a career.

Choosing a career is one of the most important decisions you will make in life. It's
about so much more than deciding what you will do to make a living. To start with,
think about the amount of time we spend at work. We are on the job approximately
71% of every year. Over our lifetimes, this comes to roughly 317 years out of the
45 years most of us spend working, from the beginning of our careers until
retirement. The importance of selecting a career with which we are satisfied
cannot be overemphasized. Career planning is the continuous process of: thinking
about your interests, values, skills and preferences; e exploring the life, work and
learning options available to you; e

Moayab 9
DK3aMe€H .

5.00pa3oBare/ibHbIE TEXHOJIOTUH

B Xxome mnpoBemeHus 3aHATHIA WCIOJB3YETCS] KOMIUIEKC O0Opa30BaTeIIbHBIX
TEXHOJIOTHHA IS BBITIOJHEHUS Pa3IMYHBIX BUIOB PadOT Mpu OOyYCHUH TAHHOMY
KypcCy, MpeayCMaTpHUBAIOTCS CIICIYIONIUE AKTHUBHBIC W HWHTEPAKTHBHBIC (HOPMBI
MPOBENCHUSI 3aHATUH: PpOJICBBIE WIPHI, MPOCKTHAS METOAWKA W T.JO. C
WCITOJIb30BAaHUEM AyTCHTHYHBIX ayJdO-, BHJICO- U KOMITBIOTEPHBIX MaTepHaJIOB,
OTpaXalolUX pealui CTpaHbl HM3ydyaeMoro s3bika. Bces aymurtopnas pabota
HAXOJIUTCSI B TECHOM B3aMMOCBS3U C BHEAYIUTOPHOU pabOTON CTYACHTOB C IIEJIBIO
dbopmupoBaHUS U Pa3BUTHS TPO(PECCHOHATBHBIX HABBIKOB oOydarommxcs. [lo
Mepe BO3MOXHOCTH, B paMKax JaHHOTO Kypca, MNPEeIyCMOTPEHBI BCTPEUU C
HOCHUTEJISIMU SI3bIKA.

6 .YueOHO-MeTOAMUYECKOE 0OecIeYeHrne CAMOCTOSTeIbHON padoThl
CTY/JEHTOB .

CamocrosiTenbHas paboTa CTYJAEHTOB HalpaBlieHa Ha PEIIeHHUE CASAYIOINX 3a]1ay:
- paclIUpEHUE U 3aKPEIICHUE 3HAHUH, OJyYEHHBIX HA MPAKTUYECKUX 3aHATHSIX;

- OCBOEHUE YacTH y4eOHOM MPOrpaMMbl, IO KOTOPOM HE MPEAYCMOTPEHBI
ayJIUTOPHBIE 3aHITUS;

- BBIpa0OTKA Y CTYJICHTOB HHTEPECa K CAMOCTOSITEIbBHOMY MTOUCKY U PEIIEHUIO
POOJIEMHBIX BOITPOCOB U 33]1ay;

- pa3BUTHE HABBIKOB PaOOTHI C JOMOJHUTEIBHBIMH JTUTEPATYPHBIMU UCTOUHUKAMU;



- IPUBJICYEHUE CTYACHTOB K HAyYHO-HCCJIEI0BATEIbCKON paboTe;
®opma caMOCTOATEILHOM PadOThHI
BrinonHeHunit fomMaliHux 3a1aHui, nepeBo1 npodeccuoHanbHO-
OPUEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB CO CJIOBAPEM, IIOJATOTOBKA IPOEKTOB, IPE3ECHTALIUH,
HalMCaHME JEJIOBbIX ITUCEM, COCTABIIEHUE JIETIOBBIX JOKYMEHTOB (IIMCHMO,
aHHOTAIMs ), HallMCAaHUE MMHHU U3JI0KEHUH, TOKIIa/10B.

3amaHuMs I CaMOKOHTposii 1o  jgucuuiummHe  «lIpaktudeckuit  Kypc
AQHIVIMMUCKOrO s3bIKa» KOHTPOJb 3HAaHWKW, YMEHUM W HABBIKOB CTYJCHTOB
OCYILECTBISIETCS. B YCTHOM W MHCBMEHHON (opMe C ydeToM MpONICHHBIX
rpaMMaTHYEeCKUX TeM. TeKymuid KOHTpPOJb INPEANOJIAracT  BBIIOJIHEHUE
pa3HOOOpa3HbIX YCTHBIX U MUCbMEHHBIX IPAMMAaTHUYECKUX YIPAXKHEHUH, TECTOBBIX
3aJIaHUl, CAMOCTOSATENbHBIX U KOHTPOJIBHBIX PadoT.

Translate from Russian into English:

Omna Bpay, He Tak au? — Jla, oHa XOpoIIHii Bpady.

XOJI0JIHO WJIH KapKO B joMe? — X0JIOJTHO.

Tom nmoma? — Het, ero Het. OH 00BIYHO OBIBAcT 10Ma B 5.

KTo ona? — OHa, nucareiib, HOBUYOK. — A ee My>? — OH UH)KEHED.

Ha sroit ynuie muoro 6ospimmx 1oMoB? — Jla.

JI>KemMC — BOCbMHJIETHUM MaJIbUYHK.

Kto otcyrcTByeT Ha ypoke? — MBanoBa. OHa 00sbHa.

Ha nepBom sTaxe HaxoauTCs KyXHsl, KJIaoBas, CTOJI0Bas U AeTCKas beHHu.
OTKpoWTE CTpaHUILy 5 U TPOUYTUTE BTOPOU TEKCT.

CoNoablhwWNET

10.  HoOpsriii nens, M-p Vaiit. Pax Bac Bugets. Uem mMory ObITh Bam ToJie3eH? —

I1.  Write the plural of the following nouns:
A watch, a piano, a woman, a child, a deer, a baby, a roof, a knife, a sister — in —
law, a tooth, a mouse.

I1l.  Form the degrees of comparison of the following adjectives:
Small, far, large, often, little, cosy, old, few, much, bad, cold, difficult, interesting,
yellow, loud, good, dark, red, beautiful.

V. Replace the of-phrases by the noun in the Possessive case:
The voice of the man is too loud.

The coat of the father-in — law is grey.

The answers of the students are correct.

The coats of passers-by are wet.

The flat of my mother is large.

S A

V. Put 4 questions (general, disjunctive, alternative, What-question) to the
sentence:



There are some books on the table.

VI.

ok E

NogkrodE L

©CoNoOrWNE™

Choose the proper word from brackets:

(Can, may) you play the piano?

(Can, may) Benny watch TV before going to bed?

| think I (can, may) do the work myself.

(Can, may) your friend speak English?

| (can not, may not) hear you. Speak louder, please.

Fill in prepositions:

Are you ... cats?

Open your books ... page 40.

we take our exams ... January.

[ must go and see him ... three o’clock ... on Friday.
Listen ... the new text and answer ... my questions.
What’s the time ... your watch? — It is half ... nine.
One ... the students ... our group is ... Rumania.

Translate from Russian into English

HuHa — eqMHCTBEHHBIN peOCHOK B CEMBE.

Kanana — nanekas ctpana.

bes werBeptu uac. Kak pas nopa obenats.

JleTsiM He ¢ KeM UrpaTh Aoma.

B tBOEM mopTtdene mHOro Terpaaeit? — Jla, HECKOJIBKO.

Ckonbko y TeOst ceiiuac aeHer?

[Tpuxoau B AeCATh MUHYT YE€TBEPTOTO.

Bpewms kak pa3 uaTu criats.

KTo TBOM ns1a51? — OH — uH>keHep. A k1o TBos TeTsA? OHa — npoaasmuia. Mx

CbIH —BOJHUTCIIb, A INICMAHHHUIA — MAallTMHHUCTKA.

10.
11.
12.

13.
—41.
14,
15.

Ckonbko caxapa B TBoeM uae? — He mHoro.
bes nBaanatu nBeHannath. [lopa BRIKIIIOUNATE TEJIEBU30D.
Yamku Ha crose. Ha crone ects Tetpaau JIeHbl 1 MHOTO aHTIIMUCKUX KHUT.

Ckaxu MHe, oXalyiicta, TBOU TenedoH. noxanyicra, 3anucbiBaii 338 — 25

Cobin [Iutepa 7 neTHUN MaJIBYMK, a 1€BOYKA — 12 JETHSS JE€BOYKA.
MameHuxkazacopoxk.

Insert much, many, little, few, a few.

He has ...... English books.

There are .... flowers in the vase. Take ....for your wife.
Give me ... butter, please.

Now there is .... water in the river.

I can not drink this tea. There is .....sugar in it.

There is ...... milk in my coffee.



7 Thereis ...... snow on the roof.

8 He has ...... exercise — books in his bag.

9. | have very .....books. You can take ...... of them.
10. There are ...... news papers on the shelf.

TuroBble KOHTPOJIBHBIE 3a/IaHUS

Test-paper, 1 term

Translate the following sentences from Russian into English:

1. I>KOHCOHBI 00YCTPOWIINCH HA HOBOM MECTE, HO HUKAK HE MOTYT
IPUBBIKHYTH K TPAHCIOPTY.

2. Maiiopka (Majorca) — camblii CKa3049HBIN YTOJIOK Ha 3eMJIE.

3. Ena nomxkHa ObITh M BKYCHOMU, ¥ IUTATEIBHOM.

4. ITycte JI>)KeMH KyIUT TO IJIAThE, KOTOpOoe €l HpaBuTcs. O BKycax HE CIIOPAT.
5. [lepemernaiite canat nepea ynorpeoieHreM.
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6. Ero ctabuipHBIN 3apab0OTOK MO3BOJISIT eMy exeMecssayHo (monthly)
KEPTBOBATh JACHBIM OJArOTBOPUTEIBHBIM OPIaHU3ALMSIM.

7. Monoioi kapTodenp Tydilie CKPECTH, @ HE CHUMATh C HETO KOXKYpY.

8. 51 60r0Ch MOAHUMATHCS IO BUHTOBOM JIECTHHUIIE.

9. Jl>)xek ObLI B IJIOXOM HACTPOECHUH, HAIWICS U TOMai B Oexy.

10.ITo3BoHu CtHBeny (Stephen) Ha BCAKUH Citydail, OH MOXKET COTJIACUTHCS
Ha HaIlIM yciaoBHA (toourterms).

11. ITut moaro 6poAusI Mo Jiecy B HOMCKaX 3€MJITHUKH, HO TaK €€ U He Hallledl.
12. ITontbaHKM KOHCEPBUPOBAHHOTO JI0COCS OYJET JOCTATOYHO AJIA 3TOTO OJII0/1a.
13.Y AHHBI ObUI TaKOW CEPHE3HBIN BUJ, YTO HAM MPHUIIIOCH OTKOJIOTh
IIYTKY, YTOOBI pACCMEIIUTH €€.

14. B nauasie utoHsa B ABCTpuH elie xoJiogHo. JlaBaiite noeaem B Mcnanuto.
15. 5 npumien oMol NO34HO, MO3TOMY MHE JOCTAIUCh OJIHU OCTATKU YKUHA.
16. JleBouka Obliia pa3MepoM C Ba3y, psIOM C KOTOPOI OHa CTosiIa.

17. Yamka TpecHysa, HO HE pa30ouiach.

18. MbI )x1aJiv, MOKa OH 3aKOHYUT CBOIO JIJTMHHYIO PEYb.

19.K Ham enet 3HaMeHHUTOCTS (celebrity), 1 Bce TOPOJICKHE CIUIETHUKH YKE
rOTOBBI OOCYIUTh €€ HaAps/.

20.Tebe yaanoch 00BECTH €ro BOKPYT Majbllia, HO B CIASAYIOUIUN pa3 TaK
HETOMJET.

Test-paper on Unit |

1. Give the English equivalents of the following phrases:

00BeCTH KOro-JIM0O BOKPYT MaJiblia; CKA30YHBIM YTOJIOK; OpOAUTH MO
CoHHUHTY; IepeMelaTh 4To-1100; TPUYyAJIMBbie KOMHATHI; TIONACTh B

Oeny; pelieTyaTble OKHA; UPJIaHJICKOE pary; MpersTCTBOBATh MUPOBOMY
POrpeccy; YUCTUTh KapTOoQelib; yTonaTh B p0o3ax; MONIYTUTh; Ha BCSIKUI
Clly4yay; IUKAPHBIN Y)KUH; IIOJHATH HACTPOCHUE KOMY-JI.

2. Provide synonyms for the following words and phrases:

1. firm, constant; 2. energy, courage; 3. disorder; 4. rumour; 5. to peel; 6.

not to risk



3. Provide antonyms for the following words and phrases:
1. in good taste, tasteful; 2. in low spirits; 3. to roam, to wander; 4. in late
June; 5. to remove sth from sth, to put away

4. Insert prepositions where necessary:

1. I don‘t like gossiping village politics.

2. The salad is half salty and half

tasteless, you need to stir it .

3. The room was the size of a match-box.

4.Go to see Elizabeth. She seems to be a pretty mess.
5.We roamed about Leeds an hour or so.

6. He used to contribute a lot of money hospitals.

5. Translate the following sentences from Russian into English:

1.He xouercs pacctpauBaTh Mamy, HO €€ JitoOuMas Ba3a TpecHyna. 2. Hukorna
ObI HE MMoyMaJIa, YTO MOKYIIKA [T0/IapKa OKaXKeTCs CTOJIb TPYyAHOM. 3. D10 Oosee
N0X0’K€ Ha O€3BKYyCHILY, HEKEIM Ha IPOu3BeieHue UcKyccTBa. 4. JlobaBbTe
TOMAT, 4YTOOBI 3aIyCTUTh MOJUIUBY, U €€ BKYC HU C YEM HE CpaBHUTCS. 5.
OcTranoce auib NOJAKKUHBI ropoxa. Tak He moiaer. 6. Bel Bce HCIOPTHIIH.
Henb3s oTnaBaTh Takyro cTaThlo B reyaTh (KypHain). 7. JlaBaiiTe ocTaHOBUMCS B
ATOM FOCTHHHIIE, S yCTana OpoIUTh 1o ropoy. 8. Uem Ooble BbI €1UTE, TEM
cioxHee OyaeT n30aBuThes OT JHIIHEro Beca. 9. Ilepecranbre mytuth. Pa3se
BbI HE BUAUTE, yTO /[0H He B HacTpoeHuu? 10. Y 3Tux KoHpET JMMOHHBIN
npuBkyc. 11. PerynsipHas TpeHHMpOBKa ciocoOCTBOBAIA €ro yCIexy Ha
copeBHOBaHMsX. 12. Huk ObUI Tak royiofieH, 4To ObUT paj axe ocTaTkam
yxuHa.13. B Hauane uioHs 1epeBbs yTONAKOT B LIBETAX.

7. @OoH OLEHOYHBIX CPEICTB /I MNPOBEICHUS TEKYIIero KOHTPOJIS
YCIIEBAEMOCTH, TMPOMEXKYTOYHOH aTTeCTALMM IO HMTOraM  OCBOCHUSA
AUCHUIIMHBI.

7.1 TumnoBble KOHTPOJIbHBIEC 3adaHUS

VY cTHBIE K3aMeHaIlMOHHbBIE TEMBI (3 cemecTp)

Animation. For children’s eyes only?
Animation. For children’s eyes only?
Educated Nation: Education in South Korea .
Turkish wonders .

The book I have recently read

oA e

YcTHBIE DK3aMEeHAIMOHHBIE TeMBI (3ceMecTp)



1. Our University. Universities in Egypt (Do you like to study at our
University? Why did you choose to study just at our University?)

2. Seasons and weather (your favourite season).Weather in China

3. Rest in Turkey. Places of wonder . Turkish poetry. (In what way do you
usually have a rest?)

4, Let’s have a picnic. Pyramids as the world sights. (The way you have a
picnic)

5. Going to the market in Japan. Choose one book. (store) (Who usually does
shopping in your family?)

6. The book I've recently read

7. My working day. Japanese teenagers.

8. Bangkok Hilton.

Y cTHBICIK3aMEeHAIIMOHHBIETEMBI (4cemecTp)

My future carrier.

My visit to a dentist.

My visit to a sick person

My last being on sick leave

. Sightseeing in London. The Tower

Sightseeing in London. St. Paul’s Cathedral
Sightseeing in London. The Houses of Parliament.
Give your idea of a festive table (dinner)

The book I’ve recently read.

0. Englishmeals

HOoo~NOoOGkwWNE

VYcTHBIE K3aMEeHAIIMOHHbBIE TEMBI (4 cemecTp)

Seeing people off

Education. College life in Great Britain
Education. College life in Russia

Sports in England and Russia

Sports in our life

A friend in need. What a real friend should be
Theatre

Different methods of travelling

The book I’ve recently read

oCoNOGOR~ODE

=

What is your first / middle / last / full / family name / patronymic / surname?
2. When and where were you born?

Where does your family live? / What is your native place?

3. Do you live in a small nuclear family or in a large extended family?

4, What kind of family would you prefer to have in future? Why?

5. How many generations are there in your family?



6. How old are they?

7. Do you have junior / younger / senior / elder sisters or brothers?

8.  What are their hobbies / favourite pastime?

9.  What household duties do you have in the family?

10.  When did you finish a high school?

11.  What University do you study at?

12.  Why are foreign languages very important nowadays?

13.  What is the most difficult aspect in studying English — learning VVocabulary
& Grammar, reading & translating texts, speaking, or writing?

14.  What are your favorite English writers, actors, singers? 15 . Why is it
difficult to choose a career?

16. How often do you visit a dentist?

17. When did you last visit a sick person?

18. How long have you been on sick leave?

19. How old is the Tower?

20.  When was St. Paul’s Cathedral built?

21. What’s a festive table to your mind?

22. What’s the difference between systems of education in Great Britain and
Russia?

Marepuan st IPOBEPKU UTOTOBOTO KOHTPOJIA
IIpuMepHAasi TEMATHKA VCTHBIX COO0IIEHNI, IOKJIAI0B, IPE3eHTALMN:
. Prepare a presentation devoted to a particular genre of anime / your favourite anime / film.
. Pros and cons of blogs.
. Prepare for a debate on unconventional methods of learning.
. Prepare a talk on East Asian brands using the unit vocabulary.
. Prepare a review of an article related to branding.
. Develop a presentation based on statistical data.
. Prepare for a discussion on the system of education in China, Japan, Korea.
. Prepare for a debate on the influence of the Eastern culture on the Western civilization.
. Discuss the link between traditional and contemporary Asian Art.

OooO~No ol WwWwN -

. [IpuMepHBIil CIMCOK BOIPOCOB IS POBEAEHUS TEKYIIEH U IPOMEXYTOYHOM aTTECTALMU:
. What is the cultural and aesthetic value of anime?

. What are the main principles of writing a blog entry?

. What are the main principles of writing an on-line review?

. How effective the unconventional methods of second language learning are?

. Is globalisation beneficial for Chinese companies?

6.What are the factors of a brand success?

7. What strategies should global corporations adopt to appeal to Chinese consumers?
8. Over education: harm or benefit?

9.Compare the system of education in your country with one of the Asian counties.
10 .Ancient arts and crafts: where lies the border line?

11 .Are ancient traditions traceable in contemporary Asian art?

G~ WN P D

7.2. MeToauyeckue MaTepUaJibl, ONpeeJsA0NIde NMPOUEeAYPY OleHMBAHUSA
3HAHMI, YMEeHUI1, HABBIKOB U (MJIH) ONBITA 1eAITEJIbHOCTH, XapaKTePU3YIOIIUX



JTanbl POPMUPOBAHUA KOMIIETCHLMH.

B cooTBeTcTBUM € yUeOHBIM TUIAHOM MIPEAYCMOTPEH PK3aMEH B 7 CEMECTpE.
DopMbI KOHTPOJISI: TEKYIIUA KOHTPOJIb, TPOMEKYTOUHBIH KOHTPOJIb IO MOYJIIO,
KoHTposib OCBOEHHUS CTYJAEHTOM AUCIUIUIMHBI OCYILIECTBIAECTCS B paMKax
MOJYJIbHO  PEUTHHIOBOM cucreMbl B JIM, BKIOYAmOMUMX  TEKYIIYIO,
MPOMEKYTOUHYIO U UTOTOBYIO aTTECTAIHIO.

[lo pe3ynpTaraM TEKYIIETO W MPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJS COCTaBJISIETCA
aKaJIeMUYECKUA PEUTHHT CTYACHTA MO KAXKJIOMY MOJYJIIO W BBIBOJUTCSI CPEIHUN
pedTUHr 1o BceM moayisM. [lo pesynbTaTaM HMTOrOBOTO KOHTPOJSL CTYACHTY
3aCUMTHIBACTCS  TPYMOEMKOCTh  OUCHUIUIMHBI B JIM,  BbICTaBseTcs
nuddepeHIIMpOoBaHHAs OTMETKA B MIPUHATON cUCTEME OallJIOB, XapaKTepU3yIOIIast
Ka4eCTBO OCBOCHUS CTYJAEHTOM 3HAHWW, YMEHHW W HAaBBIKOB M0 JaHHOU
JUCITUTUTHHE.

DopMbI KOHTPOJISI: TEKYIIUA KOHTPOJIb, TPOMEKYTOUHBINH KOHTPOJIb IO MOYJTIO,
UTOTOBBIM KOHTPOJIb M0 AUCUUIUIMHE MPEIOIAratoT CIEAyoIee pacpeaeicHue
OaIIIoB.

Tekyimui KOHTPOJIb:

* nocewaemocms 3auamuti 10 6annos

* aKMugHoe yuacmue Ha npakmuyeckux 3auamusax 50 6annos

* 8bINOIHeHUe domawHux pabom 40 6annos

* MAKCUMATIbHOE KOAUYeCma0 0ailo8 3a NPOMeHCymoutblil KoHmpoas 100

oannos

Maxcumanvroe cymmapnoe Koauuecmeo 06auio8 no pe3yibmamam mexyujet
pabombl 0151 Kadxcoou memol -100 b6annos.

LIpomescymounwiti KOHMPOIbL 0C80EHUS YUeOHO20 Mamepuand no Kaxcoomy
MOOYIII0 NPOBOOUMCSL NPEUMYWECMBEHHO 8 (DOpMe MeCmMUPOBAHUSL.

MunumanvHoe Konuuecmeao cpeoHux 06anios no 8cem MoOYIsM, KOmMmopoe oaem
npaso cmyoeHmy Ha NOa0HCUMenbHble OMMemKU 6e3 Umo208020 KOHMPOJis
SHAHULL:

- om 51 0o 666ania — yoosiemeopumenbHo

- om 67 0o 85 banna - xopouio

- om 86 0o 100 6anna - omauuro

-om 51 u eviuse - 3auem

NTOrOBBIN KOHTPOJIb MO JUCHUIUIMHE OCYIIIECTBIISICTCS BO BpEMsI DK3aMeHa
o0aNIbHO-PEUTUHTOBOM CHCTEME, MAaKCUMaJIbHOE KOJUYECTBO KOTOPBIX PABHO -
100 6annos.

Bo BpeMs sk3amMeHa CTYJIEHT NIpH IOJHOM IOHUMAaHUHM COJACPKAHUS TEKCTa,
MPaBUWJIBHOM COCTAaBJICHHWU BOMPOCOB K TEKCTy, MEepecKkaze U CIOCOOHOCTH
rpaMOTHO OTBEYaTh HA TOCTABJICHHBIE MPETOJIaBaTeieM BOMPOCHL,A TaK K€ MpHU
OTIMYHOM OTBETE TOMHKA(YCTHOW TEMBI)CTYJAeHT moiydaeT 86-100 OGamion
(OlleHKA OTJIMYHO).

[Tpu momymeHny HE3HAYUTEIBHBIX OIMTUOOK MIPH MEPEBOJIE, B padOTE C BOMPOCAMH,
IIPU OTBETE YCTHOM TEMBI, IPETO/IaBaTelb BEBIHOCUT OLIEHKY OT 66-85 OayioB, 4To
JIa€T €My IMPABO MOIYYUTh OLIEHKY «XOPOILIOY.



Ecnmu ctyneHT He crlpaBiisieTcsl ¢ MEepeBOJOM TEKCTa, HO MMEET HaBBIKH YCTHOM
peur, Xopomo padoTaeT ¢ BOINPOCAMH, TIPEIoAaBaTeIb JOMOIHUTCIHBHBIMU
BOIIPOCAMH M 3aJaHUSIMU BBIBOJUT €TI0 Ha OIICHKY «YIOBJICTBOPUTEIBHO» OT 51-65
0aJuIoB.

HtoroBas olieHKa IO JUCIUILTAHE BBICTABISICTCS B Oaiiax. Y IelnbHBIN Bec
UTOTOBOT'O KOHTPOJISI B UTOTOBOM OLIEHKE 0 AUCHUILInHE cocTaBiseT 50 %
cpenHero 0asia Mo BCeM MOYJISIM.

8. Yueono memoouueckoe obecneuenue oucyuniumbl.

a) OcHOBHas JUTEpaTypa

1.Xomytckuii K.M.,bypoBa M.A. YueOHoe mocoOue mo aHriauicKoMy SI3bIKY IS
BocTokoBesioB “ASISH” (EAS)MockBa Tunorpadus BI1152014

2. Al-Khalili, Jim (30 September 2010). Pathfinders: The Golden Age of Arabic
Science. Penguin UK. ISBN 978-0-14-196501-7. Later, al-Karkhi, lbn-Tahir and
the great Ibn al-Haytham in the tenth/eleventh century took it further by
considering cubic and quartic equations, followed by the Persian mathematician
and poet Omar Khayyam in the eleventh century.

3. Rosenfeld, B. A.; Fouchécour, Ch-H. De (24 April
2012). ""UmarKhayyam". Encyclopaedia of Islam, Second Edition.
4"Omar  Khayyam | Persian poet and astronomer". Encyclopedia

Britannica. Retrieved 13 July 2018. Omar Khayyam, Arabic in full Ghiyath al-
DinAbu al-Fath Umaribnlbrahim al-Nisaburi al-Khayyami, (born May 18,
1048, Neyshabiir [also spelled Nishaptr], Khorasan [now Iran] — died December 4,
1131, Neyshabur), Persian mathematician, astronomer, and poet
http://www.iprbookshop.ru/68612.html.— 3BC «IPRbooks»

5. Kavanosa Y.H., U3pannesuu E.E.- [IpakTrueckas rpaMmMaTika aHJIMHACKOTO
s3bika. [DnextponHbiil pecypc]: URL - http://www.iprbookshop.ru/68612.html.—
5BC «IPRbooks»

6. SaimeGoksu, Edward Timms, Romantic Communist: The Life and Work of
NazimHikmet, St. Martin's Press, New York ISBN 0-312-22247-5

0) JlononHuUTEIBHAS TUTEpPATYpA

1. bmunosa C.M. TecTthl ¥ KOHTpOJIbHBIE PabOTBl 1O T'paMMAaTHKE
aHrimickoro.- C.- I16., 2003.

2. Kpyrukos I0.A. - EnglishgrammarianExercises. [DnekrpoHHbIiipecypc]. -
URL:

//biblioclub.ru/index.php?page=book&id=235675. 10.10.21

Q. Ilepeyenb pecypcoB MH(OPMANUOHHO — TEJEKOMMYHMKATHBHOH CeTH
«I/IHTepHET»,HCOﬁXOI[I/IMbIX AJI1 OCBOCHUA NUCHHUIIJINHBI.

WnTepuer-caiitsl Busuu

Otot pecypce sBasiercss npoektom IOHECKO. 3nech MOXHO BBIYYHTh MacCy HMHOCTPaHHBIX
A3BIKOB ITyTE€M OOIIEHUS C IPYTMMH IOJIb30BATEISIMU U BBIMONHSS 3a1aHus. Pexxum nocryna:


https://books.google.com/books?id=ntLEUHTXxUMC&q=al+mahani+persian+mathematician&pg=PT194
https://books.google.com/books?id=ntLEUHTXxUMC&q=al+mahani+persian+mathematician&pg=PT194
https://en.wikipedia.org/wiki/ISBN_(identifier)
https://en.wikipedia.org/wiki/Special:BookSources/978-0-14-196501-7
https://referenceworks.brillonline.com/entries/encyclopaedia-of-islam-2/umar-khayyam-COM_1284
https://www.britannica.com/biography/Omar-Khayyam-Persian-poet-and-astronomer
https://en.wikipedia.org/wiki/ISBN_(identifier)
https://en.wikipedia.org/wiki/Special:BookSources/0-312-22247-5

https://www.busuu.com/ru (nara obpamienus: 06.06.2018)

Yuyurte aHrIMHACKUH A3BIK ¢ BH-0H-cH

Knaccuyeckuii aHTrMMCKUMT M aMEpPUKAHCKUM CIIDHT, JI€JIOBasl JIEKCHKA, S3bIK HOBOCTEH,
3a0aBHBIC BUJICO-, AYJTUOYPOKH U TECTHI: CAlT MMOMOTAET OBJAJETh CAMBIM MOIYJISIPHBIM SI36IKOM
Mupa. BeiCka3pIBaTh MHEHUS U TTOXKEJIAHUS MOYKHO TMO-PYCCKH U TI0-aHTIIMHCKH.

1. bior nmpenonaBarens anri. s3bika K.¢.H.. goin. baxmymoroit A.I.: www.

angelikash.blogspot.com

2. bior mpemnopaBarens — aHri. s3bIKak.d.H.. nou. [laxamupoBoit
C.B..

www.svetlanashakhemirova.blogspot.com.
3. VYuusepcurerckas oudmmorexka ON-LINEttp://www.biblioclub.ru/
4.  Hayunas snextponnas http://elibrary.ru/

5. DIEKTPOHHO-OMOIMOTEIHAS cucremMa «IPRbooks»
http://www.iprbookshop.ru.

6. [entpanbHas oubMoTexa 00pa3oBaTeIbHbBIX pecypcoB
http://www.edulib.ru/

7. bubmuorexka  ¢enepanpHoro mnopraina  «Poccuiickoe — 00pa3zoBaHUE»

http://www.edu.ru/ 8.Aymumokypc k yueOHOMy mocoouro Headway. Pre-
Intermediate.

8.Ayarokypc k ydeOHOMy mocoomro Headway. Intermediate. 10.Ayanokypc k
yueObHOMY nocoduto Headway. Upper-Intermediate.

9.MynbTUMETUITHBIT KypCaHTJIMHCKOTOSI3bIKaYPOBHEH Pre-Intermediate,
Intermediate, Upper-Intermediate.

10. Meroanyeckne yKa3zaHusi JUIS  OOY4YalOIIMXCSl 1O  OCBOEHHIO
AUCHUNIIMHBI

Jns hopMupoBaHUs S3BIKOBBIX HABBIKOB MU KOMMYHHMKATUBHBIX YMEHHUU B
o0beMe, MpeaycCMaTpuBaeMOM JIaHHOM MpOrpamMMoi, HeoO0XoauMma peryispHas
paboTa kak B ayauTopuu, Tak u jaoma. CremyeT M00pOCOBECTHO MOCENaTh
3aHATHS, BBIIOJHATH JIOMAIllHAE 33JlaHMs, PEKOMEHJAIMu u  TpeOoBaHUs
npenojasarens. B ciydae mporrycka 3aHATHS HEOOXOIUMO OCOOEHHO TIIATEIHHO
mpopaboTaTh MPOMYIICHHBIH Marepuai. He mMoAroTOBIEHHOE B CPOK JOMAIlTHEE
3aJlaHie JOJKHO OBITh 0053aTENbHO BBIMOJHEHO K ONMKallieMy 3aHITHIO U
oJ100peHo npenogaBareneM. [ oBIageHUs MaTEPUAIOM Kypca B MTOJTHOM 00beMe
CTYIEHThI JOJKHBI padoTaTh C OOJIBIIUM KOJMYECTBOM JIOTIOJHUTEIHHOM
auTepaTypbl camocTosTenbHO. CTyJaeHTaM pPEeKOMEHIyeTCs BEeCTU CJIOBaph
HE3HAKOMBIX CJIOB U  CJOBOCOYETaHWM, WMEH COOCTBEHHBIX, peauil.
CamocTosiTenbHas paboTa CTyJICHTOB 3aKJIF0YAETCS B TIOJATOTOBKE K MPAKTUYECKUM
3aHATHSM, paboTe B KaOMHETaX HOBEWIIMX TexHoJorui (donnadboparopus,
KOMIIBIOTEPHBIN KJIACC, BUACOKIIACC), pa3pabOTKe CIIEHAPUEB JIEJTOBBIX U POJIEBBIX
urp. Ilpy mnOAroTOBKE K 3aHATHUSIM M [JI1 CaAMOKOHTPOJS PEKOMEHAYETCS
UCIoJb30BaTh HTEpHET-pecypchl (OH-TalH 3a1aHus).



11. TIlepeyeHb HUHGPOPMALMOHHBIX TEXHOJOIMHA, HCHOJb3yeMbIX MpPH
OCYlIeCTBJICHMH 00pa30BaTeJIbHOI0 MNpoLecca M0 AMCHUILIMHE, BKJIKYas
nepeYyeHb MPOrpaMMHOr0 odecrneYeHusi U MH(OPMANUOHHBIX CIPABOYHBIX
CHCTEM.

1.  KommberotepHas nporpamma «MicrosoftPowerPointy — TUTST

IIOATOTOBKY CIaN/- IPE3CHTALMN IPU IPOBEACHUN TPAKTUYECKNX 3aHATHMN.

2. Kommnbrorepnas nporpamma «MyTesty — 1nias mOArOTOBKM U IIPOBEACHHUS

TECTUPOBAHUS HA MPAKTUUYECKUX 3aHATHUAX, O JUMIIMAJAX U 3a4€Tax.

3. Cpena 3JIEKTPOHHOIO oOyuenuss «Mymam»  AI'Y r.
Maxaukana (http://http://www.moodle.dgu.ru/) — 18 MDOATOTOBKM K

IIPAKTUYECKUM 3aHATHUSM.

4, CrnpaBoyHO-UHPOPMAITUOHHBIH ropTain «I'PAMOTA.PY»

(http://www.gramota.ru) — st TMOATOTOBKH K JICKIIMOHHBIM, CEMHUHAPCKUM U
NPAaKTUYCCKUM 3aHSATHSIM.

5. Buxusuanwe  (http://wikireality.ru/y —  Oonpmias  yHuUBepcajbHas
THIIEPTEKCTOBAsI SJICKTPOHHAS SHIUKIIONEIUs, paspadaTsiBacMas B ceTu MHTepHeT
¢ nomoripio Wiki- TexHonoruu.

6. Buxunenus  (https://ru.wikipedia.org) — cBoOojmHas  3JCKTPOHHAs
SHIUKIIOTIEHSI

12. Onmucanue MaTepHATbHO-TEXHUYECKOH 0a3bl, HeOOXOAMMOW JIA
OCyLIeCTBJICHHS] 00Pa30BaTEJILHOI0 MPOLECCa 10 AUCHHILIMHE.

Jns mpoBeneHUsT NPaKTUYECKUX 3aHATUM [0 WHOCTPAHHBIM sA3bIKaM 3aHSATHU
CTYJI€HTbI UMEIOT:
1. Aynutopuu, BMECTUMOCTBIO 710 15 MOCa0uHbIX MECT
2. JloCcTyml K MHTEpHETY.
3. KabuneTsl, OCHallleHHbIE COBPEMEHHBIM O0OpyAOBaHUEM (MHTEPAKTHUBHAS
JIOCKA ,T€JIEBU30P ,KOMITBIOTED .)
4. MynbTUMEIUNHBIN POSKTOP



